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[TRANSLATION – TRADUCTION]

TR/071011/I-49001
Implementing Protocol

between
the Government of the French Republic

and
the Government of the Russian Federation

concerning the implementation 
of the Agreement on readmission

concluded between the Russian Federation and the European Community on 25 May 2006

The Government of the French Republic and the Government of the Russian Federation, hereafter referred to as 
"the Parties",

Desiring to create favourable conditions for the implementation of the Agreement on readmission concluded 
between the Russian Federation and the European Community on 25 May 2006 (hereafter referred to as "the 
Agreement"),

Referring to the Implementing Protocol between the Government of the French Republic and the Government 
of the Russian Federation on time limits for a reply to a readmission application under the Agreement on 
readmission concluded between the European Community and the Russian Federation on 25 May 2006,

Have agreed as follows:

Article 1. Competent authorities

1. The competent authorities responsible for the implementation of the provisions of the Agreement shall be:

- For the French Party:

Central competent authority:
Ministry of Immigration, Integration, National Identity and for Interdependent Development of the French 
Republic;

Competent authorities:
- Directorate of Immigration;
- Central Directorate of Border Police;
- Ministry of Foreign and European Affairs;
- Prefectures.

- For the Russian Party:

Central competent authority:
Federal Migration Service of the Russian Federation;

Competent authorities:
- Ministry of Foreign Affairs of the Russian Federation; 
- Federal Security Service of the Russian Federation.

2. In the event of changes relating to the competent authorities specified in paragraph 1 of this article, the Parties 
shall inform each other immediately through the diplomatic channel.

3. The central competent authorities shall cooperate directly with a view to the implementation of the provisions 
of the Agreement and of this Implementing Protocol.

4. For purposes of implementation of this Implementing Protocol, the Parties, within 30 days from its entry into 
force, shall inform each other through the diplomatic channel of the division of responsibilities between the 
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competent authorities and shall communicate to each other the details of the contact points of the central competent 
authorities.

5. The central competent authorities shall inform each other immediately, through the diplomatic channel, of any 
change to the details of their contact points.

Article 2. Modalities of transmission of a readmission application and of the related reply

1. A readmission application, drawn up in accordance with article 7 of the Agreement, shall be transmitted by the 
competent authority of the requesting Party to the central competent authority of the requested Party by mail or 
courier.

2. The reply to the readmission application shall be transmitted to the central competent authority of the 
requesting Party by the central competent authority of the requested Party by mail and through technical means of 
transmission. Within the framework of the implementation of this Implementing Protocol, the time limit for 
replying to a readmission application shall not exceed 18 calendar days from the date of acknowledgment of 
receipt. The time limit for a reply shall be extended to at most 25 calendar days as from the date of 
acknowledgment of receipt of the readmission application, including a request for an interview.

3. In accordance with article 6, paragraph 3, of the Agreement, a readmission application submitted under the 
accelerated procedure shall be transmitted by the competent authority of the requesting Party to the competent 
authority of the requested Party within two working days following the apprehension of the person concerned in the 
border region of the requesting Party after he or she has illegally crossed the border, coming directly from the 
territory of  the State of the requested Party, provided that the said person was apprehended within 24 hours 
following the illegal crossing of the border and did not leave the border area of the requesting State.

4. The reply to a readmission application submitted under the accelerated procedure shall be transmitted to the 
competent authority of the requesting Party by the competent authority of the requested Party through technical 
means of transmission within a time limit of at most two working days following the date of acknowledgment of 
receipt.

Article 3. Other documents

If the requesting Party considers that other documents, not provided for in annexes 2-5 of the Agreement, may 
be of key significance in determining the nationality of the person to be readmitted or in justifying the readmission 
of nationals of a third country or stateless persons, such documents may also be attached to the readmission 
application addressed to the requesting Party.

Article 4. Interview

1. In the event that the requesting Party is unable to provide any of the documents provided for in annexes 2 and 3 
of the Agreement, the requested Party, upon request by the requesting Party expressed in section D of the 
readmission application, shall interview the person to be readmitted in order to establish his or her nationality.

2. The interview shall be conducted as a matter of priority by the representatives of the central competent 
authority at the diplomatic mission or consular office of the State of the requested Party in the State of the 
requesting State.

3. In the absence of the central competent authority representatives mentioned in paragraph 2 of this article, the 
interview shall be conducted by officials of the diplomatic mission or consular office of the State of the requested 
Party in the State of the requesting Party.

4. The central competent authority of the requested Party shall notify the results of the interview to the central 
competent authority of the requesting Party as soon as possible and within a period not exceeding seven calendar 
days. The time limit of 18 calendar days laid down in article 2, paragraph 2, of this Implementing Protocol for a 
reply to a readmission application shall be calculated from the date of issue of that notification to the competent 
central authority of the requesting Party by the central competent authority of the requested Party.
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5. If, following the interview provided for as specified in paragraph 1 of this article, there is no confirmation that 
the person to be readmitted has the nationality of the State of the requested Party, the readmission application shall 
be returned unreviewed to the central competent authority of the requesting Party.

Article 5. Modalities of transmission of an application for transit and of the related reply

1. An application for transit shall be transmitted by the competent authority of the requesting Party to the 
competent authority of the requested Party by mail or courier no later than seven working days before the planned 
date of transit.

2. A reply to an application for transit shall transmitted to the competent authority of the requesting Party by the 
competent authority of the requested Party by mail and through technical means of transmission no later than two 
working days before the planned date of transit.

Article 6. Procedure for readmission and transit

1. For readmission or transit purposes, the Parties specify the following national border crossing points:
- For the French Party: Roissy-Charles de Gaulle Airport;
- For the Russian Party: all international airports in the territory of the Russian Federation.

2. The Parties shall inform each other immediately, through the diplomatic channel, of any change to the national 
border crossing points referred to in paragraph 1 of this article.

3. The competent authorities of the Parties shall determine by mutual agreement the date, time, national border 
crossing point and readmission or transit modalities by mail or, if necessary, through technical means of 
transmission on a case by case basis.

4. The competent authorities of the Parties shall endeavour to carry out the transit of a person within a time limit 
not exceeding 24 hours.

Article 7. Escort in case of readmission or transit

1. If a transfer must take place under escort, the competent authority of the requesting Party shall, as soon as the 
reply to a transit or readmission application has been received, notify to the competent authority of the requesting 
Party the given and family names, responsibilities and rank of the members of the escort, the type, number, issue 
and expiry dates of their passports, and the content of their mission order.

2. In the event of any change to the information regarding escort members which is referred to in paragraph 1 of 
this article, the competent authority of the requesting Party shall immediately inform the competent authority of the 
requested Party in writing through technical means of transmission.

3. When in the territory of the State of the requested Party, the members of the escort shall respect the legislation 
of that State.

4. Escort members shall wear plain clothes and carry documents attesting that the readmission or transit has been 
decided by mutual agreement.

5. Escort members may carry no weapons or other objects subject to restrictions in the territory of the requested 
State.

6. Where a transit must be carried out under escort, the escort shall not leave the international area of the airports 
concerned.

7. The competent authorities of the Parties shall consult each other on all issues related to the stay of the members 
of the escort in the territory of the State of the requested Party. The competent authorities of the requested Party 
shall provide any necessary assistance to the members of the escort.

Article 8. Costs
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Costs incurred by the requested Party in connection with readmission and transit and borne by the requesting 
Party in accordance with article 16 of the Agreement shall be refunded in Euros within 30 days by the competent 
authority of the requesting Party following transmission of the receipts detailing such expenses.

Each Party shall notify to the other Party the competent authorities responsible for the matters referred to in this 
article in accordance with the modalities provided for in article 1, paragraph 4, of this Implementing Protocol.

Article 9. Language

1. With a view to the implementation of this Implementing Protocol, the documents provided for in sections III 
and IV of the Agreement shall be drawn up:

- By the French Party: in the French language, with a translation into Russian; 
- By the Russian Party: in the Russian language, with a translation into French.

2. Consultations between the competent authorities of the Parties regarding the implementation of this 
Implementing Protocol shall take place in French or Russian.

Article 10. Amendments

This Implementing Protocol may be amended by mutual agreement of the Parties.

Article 11. Entry into force and termination

1. The Parties shall inform each other in writing of the completion of the internal procedures required for entry 
into force of this Implementing Protocol.

2. This Implementing Protocol shall enter into force on the date on which the joint readmission committee shall 
have been informed, in accordance with article 20, paragraph 2, of the Agreement, of this Implementing Protocol 
and of the completion by the two Parties of the internal procedures required for its entry into force.

3. This Protocol shall cease to be in force at the same time as the Agreement.

Done in Paris on 1 March 2010, in duplicate, in the French and Russian languages, both texts being equally 
authentic.

 
For the Government of the French Republic
(Signed)
Eric BESSON
Minister of Immigration, Integration, National 
Identity and for Interdependent Development

For the Government of the Russian Federation
(Signed)
Konstantin Romodanovsky 
Federal Director of the Federal Migration Service
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